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 In reality, this lesson is a Gnostic study of the 
various types and subtypes of energy that ebb and flow 
continuously in the human organism.  The human 
personality is energetic, it is atomic.  The individual 
Essence or Consciousness is energy with a very high 
vibratory frequency and the Psychological “I” is an inferior 
type of stagnant energy. 

 
From this energetic point of view, each one of us 

is a mathematical point in space that agrees to serve as a 
vehicle to a determined sum of values whether they are 
brilliant or mediocre. 

 
The values, obviously, are energetic, and energy 

is indestructible, although it can be modified or 
transformed. 

 
Here, in this lecture with the light of universal 

Gnosticism we explain how to modify or transform inferior 
energies so that cosmic values of the Being, values of the 
Essence or Consciousness may take birth within us.  

 
* * *  

Above all, it is necessary to understand 
that we live in two worlds simultaneously: the 
external or three dimensional space, and the 
internal or psychological space.  The first of these 
is apprehended by the senses of external 
perception, and the second one can only be 
perceived with the sense of psychological 
self-observation.  

Thoughts, ideas, emotions, expectations, 
disenchantments, etc., are internal. They 
correspond to internal states of the 
Consciousness. Occurrences of practical life 
(external events) come to us from the outside.  

Inner states can exactly correspond to 
external events or may not have any relation, but 
in any case these are different. The exact 
correspondence between states and events is 
what permits one to live consciously and 
intelligently.  

To each event corresponds a specific 
state. However, when people review their lives, 
they think life is exclusively made of external 
events. Very few people know how to intelligently 
combine the external event with an appropriate 
internal state.  

 

 

Esta lección en realidad, es un estudio gnóstico 
sobre los diversos tipos y subtipos de energía que fluyen 
y refluyen por el organismo humano. La personalidad 
humana es energética, atómica; la Esencia o 
Cons-ciencia individual es energía con elevadísima 
frecuencia vibratoria y el “Yo” de la psicología es energía 
estancada o de tipo inferior.  

 
Desde el punto de vista energético, cada uno, de 

nosotros es un punto matemático en el espacio que 
accede a servir de vehículo a determinada suma de 
valores, ya sean estos geniales o mediocres.  

 
Los valores, obviamente, son energéticos y la 

energía es indestructible, aunque sí puede ser 
modificada o transformada.  

 
Aquí, en esta cátedra, a la luz del gnosticismo 

universal explicamos cómo modificar o transformar las 
energías inferiores para que nazcan dentro de nosotros 
los valores cósmicos del Ser, los valores de la Esencia o 
Consciencia.  

* * *  

Ante todo es necesario comprender que 
vivimos simultáneamente en dos mundos: el 
espacio exterior o tridimensional y el espacio 
interior o espacio psicológico. El primero de estos 
es captado por los sentidos de percepción 
externa y el segundo sólo puede ser percibido 
por el sentido de la auto-observación psicológica.  

Pensamientos, ideas, emociones, 
esperanzas, desengaños, etc., son inter-nos 
corresponden a los estados interioresde la 
consciencia. Desde afuera nos llegan los eventos, 
los acontecimientos externos de la vida práctica.  

Los estados interiores pueden cor-
responderse exactamente con los eventos 
exteriores, o bien pueden no tener relación 
alguna, pero en todo caso, son diferentes. La 
correspondecia exacta entre los estados y los 
eventos, es lo que permite vivir consciente e 
inteligentemente.  

A cada evento le corresponde un estado 
específico. Sin embargo, cuando las gentes 
revisan sus vidas piensan que está constituida 
exclusivamente por eventos exteriores.  Muy 
raras son las personas que saben combinar 
inteligentemente el evento externo con el estado 
interior apropiado.  
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When one does not know how to live 
consciously, one cries when one must laugh, and 
laughs when one must cry. In this sense, 
experience shows that not everyone who goes to 
a party or a dinner may truly enjoy it.  Even in the 
best of celebrations, a bored person is never 
missing.  The most exquisite musical pieces may 
make some people happy, and make others cry. 
Unfortunately, there are many negative values 
within our internal space which cause mistaken 
states and lead us to commit terrible mistakes.  

There exists truly energetic, 
psychological values within us.  These values 
come from nature.  There are negative values 
and there are cosmic values.  It would be very 
fortunate if we had within ourselves (in our 
psyche): the values of a  Hermes Trismegistus, or 
of a Quetzalcoatl, or of a Jesus of Nazareth. But 
in reality, we do not have these values yet.  

We go back and forth, but energetic 
values aren’t seen very often, and if we want to 
know something about them (about our own life) 
there is no doubt that we must go through many 
changes and get to know ourselves.  It is obvious 
that negative values can be eliminated, and that 
mistaken inner states can be corrected whenever 
we use proper procedures.  
 

Internal life is the magnet that attracts 
external events. If we want to change a 
disgraceful, unhappy life full of trouble, we 
urgently need to modify or eliminate from our 
psyche the mistaken psychological states.  

It becomes interesting to know that the 
two worlds, the internal and the external, are 
experimentally verifiable. The external world is 
observable and the inner one is self-observable 
in itself and within itself, here and now.  

When someone self-explores that inner 
world called myself – when one verifies having a 
personality, an Essence, and a pluralized “I” – 
one understands thoroughly that one lives in two 
worlds, in two realities, in two environments: the 
external and the internal one.  
 
 
 
 

Cuando uno no sabe vivir 
conscientemente, llora cuando debe reír y ríe 
cuando debe llorar. En este sentido la 
experiencia enseña que no todas las personas 
que asisten a un baile o un banquete gozan de 
verdad. Nunca falta un aburrido en el mejor de 
los festejos y las piezas musicales más 
deliciosas alegran a unos y hacen llorar a otros. 
Lamenta blemente, en nuestro espacio interior 
exis ten muchos valores negativos, que originan 
estados equivocados y que nos llevan a cometer 
gravísimos errores.  
 

Dentro de nosotros, en verdad exis-ten 
valores energéticos, psicológicos. Los valores 
son de la naturaleza, hay valores negativos y 
valores cósmicos. Mucha sería la suerte que 
nosotros poseyeramos en sí mismos, en la 
psíquis los valores de un Hermes Trismegisto, o 
de un Quetzalcoatl, o de un Jesús de Nazareth, 
pero en realidad no poseemos todavía esos 
valores.  

Nosotros vamos de aquí para allá, pero 
los valores energéticos no se ven mucho y si 
queremos saber algo sobre ellos, sobre nuestra 
propia vida, indudablemente tenemos que pasar 
por muchos cambios y auto-conocernos. Es 
obvio que los valores negativos pueden ser 
eliminados y que los estados interiores 
equivocados, pueden ser corregidos siempre y 
cuando utilizemos procedimentos correctos.  

Como quiera que la vida interior es el 
imán que atrae los eventos exteriores, si 
deseamos cambiar el curso de una vida 
desgraciada, infeliz, llena de problemas, 
necesitamos con suma urgencia modificar o 
eliminar de nuestra psiquis los estados 
psicológicos erróneos.  
 

Resulta interesante saber que los dos 
mundos, el interno y el externo, son ve-rificables 
experimentalmente. El mundo exterior es lo 
observable y el interior lo auto-observable en sí 
mismo y dentro de sí mismo, aquí y ahora. 
Cuando uno auto-explora ese mundo interior de-
nominado “yo mismo”, cuando verifica que tiene 
una personalidad, una esencia y un yo 
pluralizado comprende cabalmente que vive en 
dos mundos, en dos realidades, en dos ámbitos: 
el exterior y el interior.  
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Now that we have analyzed all of this, 
let’s proceed to study what we internally are, and 
what our psychological space is made of.  

What Are We? 

The International Gnostic Movement’s 
Revolutionary Psychology shows that our inner 
world is made of three fundamental elements: 
Personality, Essence or Consciousness, and 
Ego. There exist many other elements or parts of 
the Being which have an affinity with the 
Consciousness that we will study didactically 
throughout this course.  

Let us make an in depth distinction 
between what the Ego is and what the Essence is.  
During the first three or four years of life, only the 
values of the Essence are manifested in the child 
with all its beauty and love.  Then the infant is 
tender, sweet, and beautiful in all his psycho-
logical manifestations, but when the Ego begins 
to control the tender personality of the child, all 
the beauty of the Essence begins to disappear, 
and instead: psychological defects or the proper 
“I’s” of every human being emerge.  

We must also establish the difference 
between the Personality and the Essence.  The 
human being is born with Essence, but not 
with personality (it is necessary to create the 
latter). In the Essence we have everything that 
belongs to us; in the Personality, we have only 
what is borrowed.  
 

In the Essence we have our innate values. 
In the Personality we have the values originated, 
for instance, from our parents, what we have 
learned in school, in the street, etc.  In this sense 
it is urgent that children, for example, receive 
adequate “food” for their Essence and 
Personality.  

The Essence or Consciousness nour-
ishes itself with tenderness, affection, love, the 
music of the great masters, aesthetic beauty or 
contemplation of paintings, sculptures, 
architecture, the harmony of nature (birds, 
flowers, etc.) as well as with a balanced study 
and transcendental meditation.  

 
 

Analizando lo anterior, pasemos a 
estudiar ¿Qué somos internamente o cómo esta 
constituido nuestro espacio psicológico.  
 

¿Qué Somos? 
 

La Psicología Revolucionaria del 
Movimiento Gnóstico Internacional, indica que 
nuestro mundo interior está costituido por tres 
elementos fundamentales, a saber: la 
Personalidad, la Esencia o Consciencia y el 
Ego. Existen muchos otros elementos o partes 
del Ser afines a la Consciencia, que iremos 
estudiando didácticamente a lo largo de este 
curso.  
 

Hagamos una distinción de fondo entre lo 
que es el Ego y la Esencia. Duran-te los tres o 
cuatro primeros años de vida, sólo se manifiesta 
en el niño los valores de la Esencia, con toda su 
belleza y amor. Entonces el infante es tierno, 
dulce, hermo-so en todas sus manifestaciones 
psicológi-cas, pero cuando el Ego comienza a 
controlar la tierna personalidad del niño, toda la 
belleza de la Esencia comienza a desapa-recer y 
en su lugar afloran los defectos psicológicos o 
Yoes propios de todo ser humano.  
 

Tambien debemos establecer las 
diferencias existentes entre la personalidad y la 
Esencia. El ser humano nace con la Esencia, 
pero no con la personalidad (esta última es 
necesario crearla). En la Esencia tenemos todo 
lo que nos es propio; en la personalidad todo lo 
que es prestado.  

En la Esencia tenemos nuestros valores 
innatos; en la Personalidad tenemos los valores 
originados por el ejemplo de nuestros padres, lo 
que hemos aprendido en la escuela, en la calle, 
etc. En este sentido es urgente que los niños, por 
ejemplo, reciban el alimento adecuado para su 
Esencia y Personalidad  

La Esencia o Consciencia se alimenta 
con la ternura, el cariño, el amor, la música de los 
grandes maestros, la belleza estética o 
contemplación de la pintura, la escultura, la 
arquitectura, la armonía de la naturaleza (los 
pájaros, las flores, etc) y también con el estudio 
equilibrado y la meditación trascendental.  
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The Personality must be nourished with 
good examples from our elders, with wise 
teachings from school, and so on.  

The International Gnostic Movement’s 
Fundamental Education and its Schools teaches 
that from Kindergarden itself, we must be 
attentive to each one of the three brains of the 
human machine –thought, emotion and 
movement– with the purpose of developing the 
child’s Essence and Personality in a harmonious 
and

 
poised manner.  

 
This issue concerning the creation and 

later development of the infantile personality is a 
great responsibility for the parents and school 
teachers. The quality of the human personality 
depends exclusively on the psychological 
material with which it was created and then 
nourished.  

In practical life we have been able to verify 
that when the personality is exaggeratedly 
developed at the Essence’s expense, when it is 
corralled, the result is simply a scoundrel, the 
mischievous intellect.  The observation and 
experience of many years have also allowed us 
to comprehend that when the Essence totally 
develops without paying much attention to the 
harmonious refinement of knowledge: the result 
is a mystic without intellect and without 
personality; noble of heart but maladjusted and 
incapable of explaining the transcendental 
knowledge.  

In spite of the differences we have already 
described, there is a lot of confusion among the 
students of Psychology regarding what the 
personality, the Essence and the Ego are; and 
others confound the “I” with the Essence.  

There are many pseudo-esoteric schools 
whose goal of study is impersonal life.  It is 
necessary to point out that although the 
personality must be destroyed when we reach the 
last phase of the Great Work (an issue which we 
will explain latter on), at this time we must 
annihilate the “I”, the Ego, the myself.  

Personality is nothing but a vehicle of 
action that was necessary to create or fabricate. 
The personality, as a vehicle of manifestation, 
can be at the service of the negative values of the 
“I”, or at the

 
service of the cosmic values of the 

Essence.  

La personalidad debe alimentarse con el 
buen ejemplo de nuestros mayores, con la sabia 
enseñanza de la escuela etc.  

La Educación Fundamental del Mo-
vimiento Gnóstico Internacional y sus Escuelas, 
enseñan que desde el mismo “kinder” o jardín de 
infantes, debe atenderse cada uno de los tres 
cerebros de la máquina humana: pensamiento, 
emoción y movimiento, a fin de que la Esencia y 
la personalidad del niño se desarrolle en forma 
armoniosa y equilibrada.  

Esta acuestión de la creación y posterior 
desarrollo de la personalidad infantil, es de 
gravísima responsabilidad para padres de familia 
y maestros de escuela. La calidad de la 
personalidad humana depende exclusivamente 
del tipo de material psicológico con el cual fué 
creada y luego alimentada.  

En la práctica hemos podido verificar que 
cuando la personalidad se desarrolla 
exageradamente a expensas de la Esencia, 
cuando ésta queda arrinconada, el resultado es 
simplemente el bribón, del intelecto. También la 
observación y la experiencia de muchos años 
nos ha permitido comprender que cuando la 
Esencia se desarrolla totalmente sin atender en 
lo más mínimo el cultivo armonioso del saber, el 
resultado es el místico sin intelecto, sin 
personalidad: noble de corazón, pero inadaptado 
e incapaz de explicar el conocimiento 
trascendental.  

A pesar de las diferencias que ya hemos 
descrito, existe entre los estudiantes de 
psicología mucha confusión al rede-dor de lo que 
sonla personalidad, la Esencia y el Ego. Algunos 
confunden a la personalidad con la Esencia y 
otros confundenalYoconlaEsencia.  

Son muchas las escuelas pseudo-
esotéricas que tienencomo meta, la vida 
impersonal. Es necesario aclarar que si bien la 
personalidad debe destruirse cuando llegamos a 
la última fase de la Gran Obra (cuestión ésta que 
explicaremos más adelante), lo que de inmediato 
debemos aniquilares el Yo, el Ego, el mi mismo.  

La personalidad es tan solo un vehículo 
de acción que fué necesario crear o fabricar. La 
personalidad, como vehículode manifestación, 
puede estar al serviciode losvaloresnegativosdel 
Yo, o al servicio de los valores cósmicos de la 
Esencia.  
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Any kind of personality, no matter 
how perverse it may be, can be transformed 
radically when the negative values of the “I” 
are eliminated.  

By eliminating the Ego, our Real Inner 
Being’s Superlative Consciousness manifests 
itself through our personality.  A perfect 
equilibrium between the personality and the 
Essence, a harmonious development of the three 
brains (Intellect, Emotion, and Movement) and a 
revolutionary ethic, constitute the basis of an 
authentic Fundamental Education.  

Now that these differences have been 
explained, let us proceed to study the three 
aspects of our inner world, with good judgment, 
and separately.  

Personality and False Personality 

 
It is convenient to know that the energetic 

personality is formed by experience through 
time...  

It has been written that personality must 
be created during the first seven years of 
childhood, and later on, it becomes strong and 
fortified with the experiences of practical life.  

Nobody is born with a personality.  It is 
product of time; it is born and dies with its time. 
There is no tomorrow for the personality of the 
deceased, for the one who abandons the 
corporeal cover.  

Personality lasts no more than 
physical body does.  Personality is a vehicle of 
action that flows in pristine, original form, but 
becomes false when certain “I’s” penetrate and 
develop in its interior. For example, the “I”s of 
vanity, the “I”s of self-importance, the “I”s of 
impatience, the “I”s of jealousy, the “I”s of fear, 
the “I”s of worry, the “I”s of vain intellectualism 
(and many more) use the energy of personality 
and make it false.  False personality – in addition 
to constituting a harmful element within us – is an 
obstacle for the acquisition of true happiness.  

 

Cualquier tipo de personalidad por 
perversa que sea, puede transformarse 
radicalmente cuando son eliminados los 
valores negativos del Yo.  

Eliminando el Ego, sólo se manifiesta a 
través denuestra personalidad, la Consciencia 
Superlativa de nuestro Real Ser Interior. Un 
perfecto equilibrio entre la Personalidad y la 
Esencia, un desarrollo armonioso de los tres 
cerebros (Intelecto, Emoción y Movimiento) y una 
ética revolucionaria, constituyen los basamentos 
de la auténtica Educación Fundamental.  

Aclaradas estas diferencias, pasemos a 
estudiar los tres aspectos de nuestro mundo 
interior, juiciosamente y por separado.  

Personalidad y Falsa Personalidad 

Conviene saber que la personalidad 
energética se forma con la experiencia a través 
del tiempo.  

Escrito está que la personalidad ha de 
crearse durante los primeros siete años de la 
infancia y que posteriormente se robustece y 
fortifica con las experiencias de la vida práctica. 
Nadie nace con personalidad; ella es hija de su 
tiempo, nace y muere con su tiempo; no hay 
mañana para la personalidad del fallecido, del 
que abandona la envoltura física o corpórea.  

La personalidad, dura lo que du-ra el 
cuerpo físico y nada más. La personalidad es 
un vehículo de acciónque fluye en forma 
pristina, original, pero se torna falsa cuando 
ciertos “Yoes” penetran en su interior y se 
desenvuelven en la misma. Por ejemplo, el Yo de 
la vanidad, el Yo de la auto-importan-cia, el Yo de 
la impaciencia, el Yo de los celos, el Yo del miedo, 
el Yo de la preocupación, el Yo de del vano 
intelectualismo y muchos otros, utilizan esa 
energía de la personalidad y la falsean. La falsa 
personalidad, además de constituir dentro de 
nosotros un elemento perjudicial, es un obstáculo 
para la adquisición de la verdadera felicidad.  



What are we?          ¿Qué Somos? 6

Unquestionably, if false personality 
vanishes: only heavenly bliss will reign in our 
hearts.  

Universal Gnosticism has never tried to 
oppose the development of the personality.  As a 
matter of fact, it points out that personality is a 
necessary instrument for existence, but we 
clearify that it is artificial, that it is not the Truth nor 
the Real within us.  

According to Gnosis, the fundamental 
thing in life is to achieve reality.  And our true 
reality is ‘atemporal’; it is beyond time, personality 
and the “I”.  

The Essensce or the Search of our own Reality 
 

That which makes every newborn 
beautiful and adorable, is its Essence. It 
constitutes, in itself, its true reality.  

The Essence or Consciousness is the 
basis of our psychological organization.  It is the 
only divine element that has not yet been lost in 
the “intellectual animal” mistakenly called man.  

The Essence is a fraction of the human 
soul, and is also named Buddhata in the wisdom 
recommended by Buddha Siddharta Gotama 
Sakya-Muni.  The Buddhata (a fraction of the 
Soul or Essence) grows in a spontaneous and 
natural way only between three and five years of 
age, that is, in the first stage of life.  

 
Some people think that growth and 

development of the Essence always occurs in a 
continuous form, according to a mechanical 
evolution, but universal Gnosticism clearly 
teaches that this is not so.  

The human body grows and develops 
according to the biological laws of its species, but 
such possibilities are limited for the Essence.  

For the Essence to grow and develop 
something very special must happen, something 
new must be done.  

Incuestionablemente si la falsa per-
sonalidad se desvaneciera, sólo reinaría en 
nuestros corazones la Bienaventuranza.  

El Gnosticismo Universal jamás ha 
intentado oponerse al desarrollo de la 
personalidad. Antes bien, señala que ésta es un 
instrumento necesario para la existencia, pero a 
su vez aclarando que ella es artificial, que no es 
lo verdadero o real dentro de nosotros.  

Según la Gnosis, lo fundamental en la vida 
es llegar a tener realidad y nuestra verdadera 
realidad es atemporal está más allá del tiempo, 
de la personalidad y del Yo.  

La Esencia o la Busqueda de Nuestra Propia 
Realiad 

 
Lo que hace bello y adorable a todo niño 

recien nacido es su Esencia. Ésta constituye, en 
sí misma, su verdadera realidad.  

La Esencia o Consciencia es la base 
misma de nuestra organización psíquica, es el 
único elemento divinal que todavía no se ha 
perdido en el “animal intelectual” 
equivocadamente llamado hombre  

La Esencia es una fracción del alma 
humanay se le denomina también Buddhata en 
la sabiduría preconizada por el Budddha Shidarta 
Sakya-Muni. El Buddhata, fracción de Alma o 
Esencia, crece de manera espontánea y natural 
sólo entre los tres a cinco años de edad, es decir, 
en la primera etapa de la vida.  

Algunos piensan que el crecimiento y 
desarrollo de la esencia se realiza siempre en 
forma contínua, de acuerdo con la mecánica de 
la evolución, más el Gnosticismo Universal 
enseña claramente que esto no ocurre así. El 
cuerpo humano sí crece y se desarrolla de 
acuerdo con la leyes biológicas de su especie, 
pero tales posibilidades resultan muy limitadas 
para la Esencia.  

Para que la Esencia crezca y se de-
sarrolle, algo muy especial debe suceder, algo 
nuevo hay que realizar.  
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We are referring to the work on ourselves, 
since the development of the Essence is only 
possible through conscious work and voluntary 
(or intentional) sufferings.  

Within the Essence are deposited the 
essential pieces of information for the 
Regeneration, Intimate Self-Realization, and the 
complete vivid experience of all scientific, artistic, 
philosophical and religious aspects of universal 
Gnosticism.  

This means that if in such a primary 
element the basic principles of human 
regeneration are found, then the first thing we 
must do is to destroy or annihilate the Second 
Nature of an infernal kind in which the Essence is 
found imprisoned.  In fact, the Essence is found 
flasked, bottled, stuffed within the Ego, and this is 
very lamentable.  

Due to some errors made during the last 
sub-races of the third Lemurian race (errors which 
we will explain later on), our Essence or individual 
Consciousness remained imprisoned within the 
psychological “I”, and it is processed in virtue of its 
own conditioning, that is, it became an Egoic 
Consciousness.  

To dissolve the psychological “I”, to 
disintegrate its “undesirable” or “inhuman 
elements”, is the objective of the Work on oneself.  

The result is palpable and evident that 
when unflasking the Essence: it awakens radically. 
The advantages that such element can give us 
are, indeed, multiple.  

The first one of these advantages is 
magnificent by itself, since it has the capacity to 
fundamentally orient us and to direct our steps 
onto the path, which will lead us towards final 
liberation.  

The second of these advantages is that it 
leads us through a variety of direct experiences, 
allowing us to verify each and everyone of the 
statements made by the Masters of Universal 
Gnosticism.  

 

Nos estamos refiriendo al trabajo sobre sí 
mismo, pues el desarrollo de la Esencia 
unicamente es posible a base de trabajos 
conscientes y padecimientos voluntarios o 
intencionales.  

En la Esencia están depositados los 
datos indispensables para la Regeneración, la 
Auto-Realización Intima y la vivencia completa 
de todos los aspectos científicos, artísticos, 
filosóficos y religiosos del gnosticismo universal.  

Esto significa que si en tal elemento 
primario se encuentran los principios básicos de 
la regeneración humana, lo primero que 
debemos hacer es destruir o aniquilar esa 
Segunda Naturaleza de tipo infernal dentro de la 
cual se halla aprisionada la Esencia. En efecto, la 
Esencia se encuentra embotellada, enfrascada, 
embuti-da entre el ego y esto es muy lamentable.  

Debido a ciertos errores cometidos 
durante las últimas subrazas de la tercera raza 
Lemur (errores que explicaremos más adelante) 
nuestra Esencia o Consciencia in-dividual quedó 
aprisionada entre el Yo de la psicología y se 
procesa en virtud de su propio condicionamiento, 
es decir, se convirtió en una Consciencia Egóica.  

Disolver el Yo de la psicología, des-
integrar sus “elementos indeseables” o in-
humanos, es el sentido del Trabajo sobre sí 
mismo.  

Resulta palmario y evidente que al 
desenfrascar a la Esencia, al auto liberarla, ella 
despierta radicalmente. Las ventajas que el 
citado elemento puede realmente 
proporcionarnos, son múltiples.  
 

La primera de tales ventajas es de por sí 
magnífica, pues tienela capacidad de orientarnos 
fundamentalmente, dirigiendo nuestros pasos 
por la senda que ha deconducirnos hasta la 
liberación final.  

La segunda de tales ventajas esque 
nosconducepor lavíade las variadas experiencias 
directas, permitiéndonos verificar todas y cada 
una de las afirmaciones de los Maestros del 
Gnosticismo Universal.  
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We could never liberate the Essence 
without the previous elimination of thousands of 
elements and sub-elements which constitute the 
“Myself”, or the “Oneself”. As all of these 
abominations are being reduced to cosmic dust, 
the Essence (besides emancipating) grows and 
develops harmoniously.  

Free Essence confers upon us intimate 
beauty. From such beauty emanates perfect 
happiness and true love. The Essence 
possesses multiple senses which allow us to 
consciously investigate, and also possesses 
extraordinary natural powers. The Essence, the 
“Buddhata”, has in itself the power of intuition, 
instinctive perception of cosmic truths, as well as 
powers over fire, air, water, and earth.  

Obviously, when we die in ourselves, that 
is, when we eliminate the “I” of psychology, we 
enjoy precious senses and powers of the 
Essence; our true reality shines within us...  

The “I”, the “Ego”, the “Myself” 

Much has been said about the Ego, 
innumerable antithetical 1  theories combat 
against each other.  There are many worshipers 
of the Ego, and followers of “Alter Ego”.  The Ego 
is sacred for some schools, while it is “dualistic” 
for others.  It has been said that there is a 
Superior “I” and an Inferior “I”.  It has been said 
“the Superior ‘I’ must dominate the Inferior ‘I’”, 
which is false.  But in any case, in order to speak 
about the Ego with authority, the sense of 
psychological self-observation needs to be 
developed.  Only in this way – by direct 
experience – can what we call “I”, Ego, “Myself” 
be mentioned with clarity.  

To have read some theory about the Ego, 
to make it ours and then to defend it well, is not 
intelligent.  Nor is to place ourselves in such and 
such a school to act and react there – defending 
egoic Consciousness. We need to know the Ego, 
that “I”, which is the cause of our difficulties and 
bitterness; but making a statement about it 
without direct experience is illogical, and cannot 
withstand a thorough analysis.  

                                                 
1 Antithetical: Being in diametrical opposition; opposing 

Nunca podríamos liberar a la Esencia 
sinantes desintegrar a losmillares de elementos y 
sub-elementos que constituyen el “Yo mismo”, el 
“Sí mismo”, el “Mi mismo”. A medida que todas 
esas abominaciones se van reduciendo a 
polvareda cósmica, la Esencia (además de 
emanciparse) crece y se desarrolla 
armoniosamente.  

La Esencia libre nos confiere belleza 
íntima. De talbelleza emananla felicidad perfecta 
y el verdadero amor. La Esencia posee múltiples 
sentidos que nos permiten investigar 
conscientemente y también posee 
extraordinarios poderes naturales. La Esencia, el 
“Buddhata”, posee en sí misma el poder de la 
intuición, de la percepción instintiva de las ver-
dades cósmicas y poderes sobre el fuego, el aire, 
el agua y la tierra. Obviamente cuando morimos 
en sí mismos, esto es, cuando eliminamos el “Yo” 
de la psicología, gozamos de los preciosos 
sentidos y poderes de la Esencia; resplandece 
dentro de nosotros nuestra verdadera felicidad.  
 

El “Yo”, El Ego, El “Mi Mismo” 

Mucho se ha discutido sobre el Ego, 
innumerables teorías antitéticas se combaten 
entre sí, Muchos son los adoradores del Ego, los 
secuaces del ”Alter-Ego”. Para algunas escuelas 
el Ego es “sagrado”, para otras es “dual”. Se 
habla del Yo superior y del Yo inferior; se dice 
que “el Yo superior debe dominar al Yo inferior”, 
lo cual es falso. Pero en todo caso para hablar 
sobre el Ego con autoridad, se necesita haber 
desarrollado el sentido de la auto-observación 
psicológica. Sólo así por experiencia directa, 
puede mencionarse con claridad meridiana eso 
que denominamos “yo”, “Ego”, “mi mismo”.  

Leer alguna teoría sobre el Ego, hacerla 
propia y luego defenderla a capa y espada, no es 
inteligente; tampoco lo es, situarse en tal o cual 
escuela para accionar desde allí y reaccionar 
defendiendo la consciencia egóica. Necesitamos 
saber qué es ese Ego, ese “Yo” que es la causa 
de nuestras dificultades y amarguras, pero sentar 
tésis sin experiencia directa, es ilógico, no resiste 
un análisis de fondo.  
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We could use deductive and inductive 
logic, we could even use an intellectual discipline 
from the East or West to defend our thesis related 
to Ego, but that won’t be intelligent either.  

We must go farther: we must experiment. 
It is only in this way, based on direct (not indirect) 
experience that we can really establish 
mathematical axioms regarding the “myself”.  

Even the best psychoanalysts, The-
osophists, etc., have made mistakes when 
speaking about Ego.  For example, when speak-
ing about the Subliminal Ego, they unfortunately 
fail.  In the same way, the spiritualists’ Alter Ego 
doesn’t resist a superlative and a transcendental 
analysis either, because it is deeply theoretical.  

What is, then, this “I” we carry within 
our inner space?  

When one psychologically self-observes, 
one discovers that the “I” is a bunch of desires, 
memories, thoughts, opinions, concepts, dogmas, 
prejudices, passions, lusts, fears, etc.  In reality, 
the “I” of each one of us is multiple, and always 
arises in groups2.  With this, we want to signify 
that we have many “I”s and not only one, as 
“Illustrious Ignorants” always assume.  

In Gnostic Tibet the Doctrine of the many 
“I”s has been spoken about. Tibetans use the 
name of “aggregates” or “appendixes”, while the 
Masters of ancient Egypt used to call them “Red 
Demons of Seth”.  To deny the doctrine of the 
many “I”s is to foolishly pretend, since it’s the limit 
of limits to deny the intimate contradictions that 
each one of us possesses.  

Unquestionably, we are full of defects: 
anger, greed, lust, pride, envy, laziness, gluttony, 
etc.  All these aggregates make us understand 
that the “I” does not exist in a merely individual 
form and that we do not have a unique “I”.  

 

 

 

                                                 
2 Literally “always arises as ‘many’” 

Podríamos usar la lógica deductiva e 
inductiva, podríamos incluso utilizar cualquier 
disciplina intelectual de Oriente u Occidente para 
defender nuestras tésis relacionadas con el Ego, 
pero eso tam-poco resulta en el fondo inteligente. 
Hay que ir más lejos, hay que experimentar. Sólo 
así, con base en la experimentación directa (no 
indirecta), es como podemos en verdad sentar 
axiomas matemáticos con respecto al “Yo” 
mismo.  

Hasta los mejores psicoanalistas, 
teosofistas, etc., han errado al hablar del Ego. 
Por ejemplo, hablando sobre el Ego-Subliminal, 
fallan lamentablemente. De igual manera, el 
Alter-Ego de los grandes espiritualistas tampoco 
resiste un análisis, por que es teórico en el fondo.  

¿Qué es pues, ese “Yo” que en nuestro 
espacio interior cargamos?  

Cuando uno se auto-observa psi-
cológicamente, descubre que el “Yo” es un 
manojo de deseos, recuerdos, pensamientos, 
opiniones, conceptos, dogmas, prejuicios, 
pasiones, lujurias, temores, etc. Realmente, el 
“Yo” de cada cual es múltiple, deviene siempre 
como muchos. Con esto queremos decir que 
tenemos muchos Yoes y no sólo uno, como 
suponen siempre los “Ignorantes Ilustrados”. 

 
En el Tibet Gnóstico se hablaba de la 

“Doctrina de los muchos Yoes”; los tibetanos le 
dan a los Yoes el nombre de “agregados” o 
“apéndices”, mientras que los Hierofantes del 
antiguo Egipto los denominaban “Demo-nios 
Rojos de Seth”. Negar la doctrina de los muchos 
Yoes es hacerse el tonto, pues de hecho sería el 
colmo de los colmos, negar las contradicciones 
íntimas que cada uno de nosotros posee.  

Incuestionablemente, estamos llenos de 
múltiples defectos: ira, codicia, lujuria, orgullo, 
envidia, pereza, gula, etc. Todos esos agregados 
nos hacen en-tender que el Yo no existe en 
forma meramente individual, que no tenemos un 
“Yo” único.  
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There exists the “I love” “I”, the “I don’t 
love” “I”, the “I hate” “I” , the “I envy” “I”, the “I’m 
afraid” “I”, the “I’m angry” “I”, the “I’m jealous” “I”, 
the “I don’t want” “I”, the “I do want” “I”, etc., and 
each one of these persons lives within our 
personality.  Each one of them has its own mind, 
its own ideas, and also its own sufferings, and its 
own “will”.  

Such internal persons struggle for 
supremacy, fight each other, and even hate each 
other.  When one of these get to totally control the 
brain, the heart and sex, it thinks that it’s the only 
one, it feels as if it were the whole thing, while in 
reality it’s a part of ourselves.  

For this reason, we are asleep 
–unconscious– people. However, we always 
think the best of ourselves, we don’t even have a 
suspicion that we are asleep. 

 
Sacred Scriptures insists on the need to 

AWAKEN, but they don’t explain what is the 
system to achieve that AWAKENING. The worst 
of all is that many have read the Sacred 
Scriptures and they still don’t understand that 
they are asleep.  The Consciousness of the 
earthlings is ninety seven percent asleep, it lies3 
in a state of hypnosis or lethargy, and barely 
three percent is free from the “I”s.  

The Consciousness bottled within the Ego 
is the human sub-consciousness. The thousands 
of psychological defects we possess, have 
trapped (each one of them) certain amount of 
Consciousness, and this is the reason it sleeps 
deeply.  

If humankind had at least 10% awakened 
Consciousness, there would be no wars in the 
world. When one disintegrates the Ego, when 
one reaches what Gnosticism calls Buddhist 
annihilation, the Consciousness liberates itself 
from its dungeon, it awakens, and then the 
wonderful doors of the superior dimensions of 
space open.  It then comes in contact with the 
ancient Gods and gets to know the mysteries of 
Life and Death.  

 
                                                 
3 Spanish “subyace” which literally means “underlies” 

Existe el Yo amo, el Yo no amo, el Yo odio, 
el Yo envidio, el Yo tengo miedo, el Yo siento 
rabia, el Yo tengo celos, el Yo no quiero, el Yo si 
quiero, etc., y cada una de esas personas vive 
dentro de nuestra personalidad, cada una de 
ellas tiene su propia mente, sus propias ideas y 
tam-bien sus propios sentimientos y su propia 
por la supremacía, se combaten entre sí, e 
incluso se odian mutuamente. Cuando una de 
ellas logra controlar totalmente el cerebro, el 
corazón y el sexo, cree que es la única, se siente 
como si fuera la totalidad, cu-ando en verdad es 
sólo una parte de nosotros mismos.  

Por tal motivo somos personas dormidas, 
inconscientes. No obstante, siempre pensamos 
de nosotros mismos, lo mejor, ni siquiera 
sospechamos que estamos dormidos.  

Las Sagradas Escrituras insisten en la 
necesidad de despertar, mas no explican el 
sistema para lograr ese despertar. Lo peor del 
caso es que muchos han leído las Sagradas 
Escrituras y aún así no en-tienden que están 
dormidos. En un 97%, la Consciencia de 
nosotros los terrícolas está dormida, subyace en 
estado de hipnósis o de sopor y apenas un 3% se 
en-cuentra libre de Yoes,  

La Consciencia embotellada en el Ego, es 
el subconsciente humano.  Los millares de 
defectos psicológicos que poseemos, han 
atrapado (cada uno de ellos) cierta porción de la 
Consciencia y esa es la causa por la cual ella 
duerme profundamente.  

Si la humanidad tuviera al menos un 10% 
de consciencia despierta, no habrían guerras en 
el mundo. Cuando uno desintegra el Ego, cuando 
llega a lo que el Gnosticismo denomina 
aniquilación buddhista, la Consciencia se libera 
de su calabozo, despierta y entonces se abren 
ante el investigador competente las puertas 
maravillosas de las dimensiones superio-res del 
espacio, entra en convoluntad. tacto con los 
Dioses antiguos y conoce Tales personas 
interiores luchan los misterios de la Vida y de la 
Muerte.  
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But nothing like that would be possible if 
we don’t resolve to pass through a radical change. 
The way we are, with our Consciousness asleep, 
in state of total unconsciousness, we are true 
living corpses, we are dead to the Being, we don’t 
have any kind of reality.  

In any case, these multiple “I”s process 
themselves anyhow, into the different levels of 
the Being, it is necessary to know their causes, 
their origins and the esoteric procedures which 
finally shall have lead us to the death of “oneself” 
and to final liberation.  Therefore, we will study 
next, the subjects of GNOSTIC 
SELF-PSYCHOLOGY and THE TWO LINES OF 
LIFE, or the DIFFERENT LEVELS OF THE 
BEING.  

The psychological defects are called 
“aggregates” or “appendixes” because they are 
not part of our BEING, they constitute a “second 
nature” completely abnormal and process 
themselves into the 49 levels of 
subconsciousness. The mind, the intellect, 
reason and all the subjective forms of knowledge 
we possess in actuality, will never be able to 
reach the deep levels of subconsciousness 
where the Ego has his lair. Only by the means of 
a sense of psychological self observation and 
with the help of superior forces than the mind, we 
can see and then disintegrate the Ego. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mas nada de esto sería posible si antes no 
nos resolvemos a pasar por un cambio radical. 
Así como estamos, con la Consciencia dormida, 
en estado de incons-ciencia total, somos 
verdaderos cadáveres vivientes, estamos 
muertos para el Ser, no tenemos realidad alguna.  

Ahora bien, como quiera que estos 
múltiples Yoes se procesan en los diferentes 
niveles del Ser, es necesario conocer sus causas, 
sus orígenes y los procedimientos esotéricos que 
finalmente habrán de conducirnos a la muerte del 
“mi mismo” y a la liberación final. Por lo tanto, a 
continuación estudiaremos el tema de la 
AUTO-PSICOLOGIA GNOSTICA Y LAS DOS 
LINEAS DE LA VIDA, o los DIFERENTES 
NIVELES DEL SER.  

Los defectos psicológicos son llamados 
“agregados” o  “apéndices” porque no forman 
parte de nuestro Ser.  Ellos constituyen una 
“segunda naturaleza” completamente anormal y 
se procesan en los 49 niveles del subconsciente. 
La mente, el intelecto, la razón y todas las 
for-mas subjetivas del conocimiento que 
actualmente poseemos, jamás podrán llegar a 
los profundos niveles del subconsciente donde el 
Ego tiene su guarida. Solo mediante el sentido de 
la auto-observación psicológica y con la ayuda 
de fuerzas superiores a la mente, po-demos ver y 
luego desintegrar el Ego. 


